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On enseigne generalement que la sonorisation et l'aspiration d'une 
consonne occlusive la differencie totalement, pour le sens, de la meme 
occlusive non aspiree, non sonorisee ; qu'ainsi une racine commern;:ant 
par k ou par t ou par p ne peut avoir des formes commer.Qarlt par kh, 
g, gh, - ou par th, d, dh, - ou par ph, b, bh. J'ai longtcmps cru que cet 
enseignement Ctait conforme a la realite. Mais j'ai rencontre bien des faits 
qui le contredisent. Tout d'abord ii est facile de constater que dans le 
vocabulaire latin, comme en grec ou en sanskrit, Ies mots dont la racine 
commence par Ies sonorcs g, d, b ou par une aspiree sont .bien moins 
nombreux que Ies mots commer.Qant par k, t, p. Ceci nous suggere qu'ils 
exprimaient des nuanccs speciales occasionnelles, comme par exemple le i:p 
de 11eJtcµi:poc a ceite de 7teµr.w, skr. pharphariiyale ii se meut continuellement, 
a cOte de parpali ii se meut. 

J'ai reuni, dans un article de I' Archiv Orienfdlni, voi. XVII, 1940, des 
faits qui attestent que la sonorisation et l'aspiration ne changcaient pas Ic 
sens de la racine cn indo-europeen. A ces faits on peut en :ijouter bien d'autres, 
dont on trouvera ici Ies plus significatifs. Or, Ies faits que j'avais notes ont 
ete confirmes par le livre magistral de Ventris et Chadwick Documenls in 
Mycenaean Greek. Dans cet ouvrage on voit que ces documents en dialecte 
grec ancien n'ont que le signc k pour Ies gutturales, un seul signe p pour 
Ies labiales ; ils distinguent i et d, mais non l'aspiree correspondante. De plus 
ils n'ont qu'un signe pour r et t, un seul signe pour v et b; ce qui confirme, 
aussi exactement, ce que Ies faits des vocabulaires m'avaient montre. Comi;ne 
on sait, le tokharien, dialecte asiatique de l'indo-europeen, n'emploie ,pas 
d'autres signes que k, p, t pour Ies occlusives. · 

Brugmann, dans sa Kurze vergleichende Grammatik, p. 180, et Meillet 
dans son lnlroduction a l'elude comparative des langues in.do-europeennes si­
gnalent, mais sans s'y arreter, des variations des occlusives dans Ies racines ; 
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32 A. JCHET 2 

le Dictionnaire elymologique de la langue latine d'Ernoilt-Meillet admet en 
plusieurs cas ces variations. 

On estimait peu nombreuses ces variations el l'on continuait a rejeter 
toute etymoiogie qui rapprochait une racine commern;ant par exemple par 
k ou p d'une racine commern;ant par g ou h ou par b ou f. Montrons Ies 
faits dans Ieur ampieur et Ieurs conscquences. 

Gutturales, k, etc : mycenien : ka-ko bronze = xr:1.Ax.6c, (le myc. n'ecrit 
pas Ies consonnes finales de syllabes); ka-ke-u = xr:1.:t..xdlc; ; ka-ki-jo = xiXAx.eLoc,. 

ka-ra-we, nomin. pi. : vieilles femmes = yp"IJi.ic; ; ke-ro-si-ja groupe d'an-
ciens = yepoucr[Ot. 

ki-to tunique = "J.L't"W'.J. 
ku-na-ja feminin = Horn. yu'.J0tL0t. 
ku-ru-so or = xpucr6c;; ku-ru-so-wo-ko travaillant l'or = xpucroupy6c;. 
lu-ka-le-re filles = euyiXTYJ P· 
ai-ka-sa-hw pointes = r:1.txµ~. 
ai-ki-pa-la chevrier = iztyl-~o't"oc;. 
ai-ke-re ii rassemble = &ydpeL. 
a-ke-ro messager = &.yyeA.oc,. 
a-ko-ra rassemblement =&yopcL 
po-ro-ko-wo broc = .7tp6-xooc; 
a-ko-ro champ = &yp6c; 
a-ku-ro argent = &.pyupcc; 
a-na-kee, infinitif, amener = &'.J-c1..yeL'.J. 
Latin, etc : glultus glouton, he/luări etre glouton. 
calvus : glaber chauve 
canis chien : gannire japper. 
capere prendre : habere avoir. 
calculus caillou = x:iXxA."IJ~· 
egenus : &x~'.J indigent, xe'.J6c; vide. 
genu genou : 7tp6-xw a genoux. 
magnus : µr:1.xp6c; : skr. mahă grand. 
grii.fllS : xiXpLC, agrement. 
lat. calva crâne : v. slave glava tete. 
lat. clunis : yA.ouT6c; fesse. 
lat. unguis ongle : 6'.Jux-oc;, gen. d'<Sw~ ongle. 
COTUin CUir : XOPLO'.J. 
lacus : :t..r:1.x·~ 
gubernii.re : xu~Ep'.Jc1..cu tenir le gouvernail, skr. kubaras timon. 
yeMcu rire : xocxM~cu rire aux eclats. 
gracilis : skr. k,r~as grele (adjectif). 
cor cceur : skr. h_rd, hitt. kir et gir cceur. 
cancer : yr:1.yyp0tt'.J0t. 
glus, gluten : x6A."'Ar:1., y"'AoL6c, colie. 
skr. nak- nt~it : E'.J-wxoc; nocturne. 
carcer: yopytipoc prison souterraine. 
hirpex herse : &yplcp"IJ. 
xupT6c;, yup6c, courbe : skr. hvarati ii se courbe en rond. 
gluma pellicule de grain, cl11mae pellicule du grain d'orge. 
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glubere ecorcer : XEAUi:poc; ccorce. 
angustia oppression: anhelus oppressc. 
gelu gelee : xpuoc; froid glacial. 
quattuor 4 : quadriiginla ·10. 
e7tTiX 7, ox.Tw 8: g~aoµoc;, oyaooc; 7-e, 8-e. 
gloria gloire: xMoc;, skr. ~ravas. 
yv6i:poc; sombre: xvei:p:xc; obscuri te. 
loqui parler : Myw dire. 
cuspis pointc : hispidus herisse de pointes. 

Dentales : t - th, d, tlh : 

mycenien: 
la-ra-nu cscabeau : ()p·~vu~ 
ie-ke, aoriste : ii mit : E61JXE. 
ieo-accusatif sing. dieu : fh6v, dcwn. 
to-no = tor-no, chaisc : 6p6voc; 
io-ra-ke, plur. cuirasses : 6wpocxr::c; 
ma-ra-tu-wo, fenouil : µiXp:x0ov. 
Latin, etc., nit ere: re-nid ere briller. 
dolor : OTAoc; douleur. 
madere etre ivre : µr::0uw, skr. madhas enivrant. 
TpeX,W: ap:xµoiJµott, 0pwcr..cw, atapifcrxw COUrir. 
cX.0pew : T"'IJ pew observer, regarder. 
salis : &a1Jv assez. 
tueri: 6e:wpew ( <*lhew-) regarder. 
medius : skr. madhyas qui est au milieu. 
TEXµotp signe : ion. aexvuµt montrcr. 
xTu7toc; : yaou7toc; bruit. 
aevapov : skr. farus arbre: diil'll bois. 
a&aotXIX : TETL"'IJ(J.IXt je crains. 
ocTotA6c; : 6:xAr::p6c; florissant. 
lat. modus: meliri mesurer. 
mendăx menteur : menliri mentir. 
lenebrae: avoi:p6c; tenebres. 
ulerus : skr. udaram ventre maternei. 
lalere : A:xv0iXvw 
stăre : skr. tisthămi ctre stable. 
nădus nreud : skr. antali ii !ie, noue. 
cudere: per-cuiere frapper. 
pediculus pedoncule : petiolus. 
Tpl~w : 0Al~w comprimcr. 

Labiales : p = b, etc. 

myccmen : a-pi, prepos. : cX.µi:pl autour. 
a-pi-po-re-we = *:xµi:pt-i:popew-es : Horn. cX.µi:popc:uc; amphore. 
a-pi-ko-ro, plur. fom. servantes : * otµi:pl-xoAot, lat. ancilla servante. 
a-po-le-ro-ie, adv. a partir des deux cMes : cX.µi:poTepw0r::v. 
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ka-na-pe-u foulon : xvoccpe:uc; 
a-pu-ke-ka-u-me-no brule : &7toxe:xocuµEvoc; (conformite complete). 
pa-ka-na pi. neutre, epees : cpcfoyocvoc 
pa-si, present 3e pers. ii dit : <p1Jm 
pa-si-re-u chef : f3occrLAe:uc; 
pe-i pronom. dat. pi. a eux : crcp(v 
pe-re ii porte : <pE pe:L 
pi-a-ra ou pi-e-ra vase a boire : <pLOCÂ."IJ ou CjlLEÂ"I). 
po-pu-re-ja de pourpre : 7topcpupe:oc. 
pu-ko-so buis : buxus. 
pu-ta, pl. neutre arbrisseaux : cpuToc. 
pu-ta-ri-ja, jardin, vigqe. 
Latin, etc. : bibere : nrvw, skr. pibati. 
ilirpex herse : ocypL<p'YJ 
forăre percer : 7te:lpcu <* per-y-. 
stipăre, crTdf30 rendre compact. 
crT(<poc; masse compacte. 
pendiculus cordeau : skr. bhandati ii lie. 
paedor puanteur : foetet 'ia pue. 
rapere : e)...oc[3c: îl a pris, skr. labhate ii prend 
abies, gen. abietis, oc~Lv (Hesych.) 
sapin : 7tLTUc; pin. 
lat. barba: vhall. bari <*bhar- barbe. 
TpE7tW, tourner : - crTpEcpw 
<Sµf3poc; pluie, lat. imber: skr. ambhas. 
albus blanc : ocA<poc; 
pullulăre avoir beaucoup de jeunes pousses : f3pucu 
skr. pallawas jeune pousse: ut-pra-bălas qui a de jeunes pousses. 
{el fiel : bilis. 
plangere : fligere battre. 
7tEAAoc pierre : cpc:AA[oc terrain pierreux ; 7tocL7tocAoc terrain rocailleux. 
{lucre couler : skr. pravate, [3Mw. 
f3oµ~ut..lc; : 7toµcp6Au1; huile d'eau. 
cpll..oc; : skr. priyas ami. 
populus : publicus. 
umbilicus, nombril : oµcpocA6c; nombril. 
oboed.ire : 7td6oµocL obeir. 
preces prieres : skr. bhras-patis seigneur de la priere. 
ferre - portăre porter. 
baculum bâton : paxillus, pălus. 
7tocxuc; : skr. bahus epais. 
opcpv6c; obscur : epe:f3oc; obscurite. 

4 

oct-7t6Aoc; chevrier : skr. jă-balas, chevrier ; lat. su-bulcus gardien de porcs. 
libido : skr. lolupă desir. 
xe:cpocA~ tete : xi::f3A~ tete, lat. capul. 
obliquus : 7tAOC'(Loc; oblique. 
palpebra, palfebra : [3Atcpocpov paupiere. 
fremere: [3pfµcu faire un bruit sourd. 
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Equivalence de r, 1. : 
mycenien : a-ra-ka-te-ja fileuses : ~A.ocx.&-rYj quenouille: &pr:1.xvYI araignee. 
a-re-pa-te: &A.rmpocTEL il enduit: a-ro-pa: &A.oicp~ onguent. 
a-ta-na : 'A0~vYj 
ka-ra-wi : lat. cliivis clef. 
ra-wa-ke-ta = *A"oco-yfoc-rYjc; chef du peuple. 
ra-wi-ja-ja captives : AY)(oc butin. 
re-po-to mince, fin : AE7t-r6v 
re-u-ko : A.eux.6c; blanc. 
re-wo-te-re-jo, adjectif de A.ou-rptov hain. 
re~wo-pi = *leomphi, instrumental piuriei «avec des lions»: Al:wv Hon. 
ri-110 lin : A.(vov 
se:.ri-no : GZALVOV celeris. 
si-a-ro gras : a(ocA.oc; 
e-ra-wa olivier : eA.oci:oc ; e-ra-wo huile : tA.octov 
e-ra-pa elephant : E°A.Ecpocc; 
e-re-u-te-ro libre : eA.E1'.10epoc; 
e-ri-ka saule : eA.(x.Yj, lat. salix. 
e-ru-ta-ra rouge : epu0p6c; 
po-ri-wo gris : 7toA.t6c; gris. 
pe-te-re-wa orme : 7t't'EAEYj 
po-ro poulain : 7tWAoc; poulain. 
me-ri miel : µeA.L 
me-re-u-ro farine : µocA.eupov farine. 
po-ru-po-de ayant plusieurs pieds : 7toAu-7t'o3-. 
do-e-ro esclave : 3ouA.oc; esclave. 
Latin, etc. : alicu, epeautre : arinca petit epeautre. 
ligiire Iier : cor-rigia lien, courroie. 
varius : ~ocA.t6c; varie. 
A.cutwv : &pdcuv meilleur. 
oportet ii faut : ocpeAA.cu 
µeA.oc; membre : µepoc; membre, partie, lat. membrum <* me-mrom. 
folium feuille : frons feuillage 
res realite : &A.r,0~c; reel, vrai, skr. rtas reel. 
-reA.oc; fin : -repµoc, lat. terminus. 
O"TEpy(c; etrille : GTEAy(c;, lat. tergere etriller. 
lîs <stlis proces : all. Streit dispute. 
x.pu7t-rw : x.ocM7t-rw cacher. 
&x.uA.oc; gland : angl. acorn gland. 
rumex ronce : lumeclum epine. 
celeber : creber. 
curtus coupe : culter couteau. 
gramiae chassie : glamae chassie. 
preces prieres : sup-plex priant. 
&A.e~cu proteger : &p~ycu soutenir. 
arguere : eA.erxcu donner des preuves. 
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Equivalence de w et de b : 
En latin souvent apres l ou r : 
vervex brebis : berbex, verbex. 
f ervere : parf. ferbui. 
vulva : vulba. helvus : galbus jaune. 
vervacium gueret : berbactum. 
ervum pois : EpE~Lv0oc; 
vis force : (F)"Lc; et ~(~ 
valillum ou balillum brasero. 
vivere, vita : ~[oe; vie. 
velle vouloir : ~ou/-oµon 
vesci: ~6crxoµocL 
varius varie : ~ocALoc; varie. 
rabula braillard : ravula ; ravus enrouc. 
veizio venir : ~oc[vw aller . <* ban-y-. 
vorăre: ~L~pwcrxw se nourrir de. 
cavere : ex-cubăre faire le guet. 
bovile : bubile. 
pavor: q:i6~oc; peur. 

VARIATIONS DANS LES VOYELLES 

6 

Tout le monde sait qu'en indo-europeen, Ies voyelles n'avaient d'influence 
sur le sens d'une racine que dans Ies onomatopees, ou elles servaient a imiter 
Ies sons, par exemple : ululăre hurler, tintinnăre tinter. Dans Ies autres racines 
elles peuvent varier sa ns modifier le sens de la racine, par exemple faci o, 
feci. Mais on admet generalement que seules e et o, longues ou breves, alternent 
avec zero. Pour expliquer Ies autres alternances, on fait des hypotheses pour 
le moins inutiles. Car Ies faits montrent qu'aucune alternance n'est exclue 
et qu'aucune n'influe sur le sens de la racine. 

Ainsi en sanskrit dans Ies verbes desideratifs, i et i remplacent regu­
lierement l'a (issu de indo-europ. a, e, o) et zero: ipsate a cote de apnoli, pitsaii 
a cote de paiali, inakşali, a c6te de nakşati. En d'autres desidcratifs u rem­
place a : murmurşali a cote de marale mourir ; bubhurşali a cote de bharaii 
porter. Au piuriei de certains parfaits sankrits e, issu de oi ou ai ou ei, 
remplace a : papăca cuire a c(Jte du piuriei pecima ; de meme au moyen pe<te. 

Autres exemples : skr. akşi reil : ikşate ii regarde, răşli ii enseigne : par­
ticipe riş/as; rişyas eleve; bhakşali ii mange : su-bhikşas qui a bien a manger; 
tamras : timiras obscur : dahali il briile : dhukşate ii allume ; skr. nak : niră 
nuit, lat. nox, gr. vui;, hitt. neku ii fait sombre, lat. niger sombre, noir; lat. 
discipulus : 8L-McrxocAoc; ; canis : xuv6c; gen. de xuwv chien : lat. heri, skr. 
hyasi hier ; lat. ego : hitt. ug moi ; lat. sumus nous sommes : skr. smas; 
lat. manere : µevw; molere moudre : µUA"f) pierre meuliere, µ&/-e:upov farine; 
lat. umerus : c1µoc; < * oms- cpaule ; lat. magnus ; µeyocc; ; lat. vegere : vigere ; 
homo: humănus; lat. humilis; XOCfL1JAOc:; lat. humi a terre : xocµoc[ a terre; lat. 
lăhi glisser; lUbricus glissant; lat. ignis, skr., hitt. agnis feu: lituan. ugnis; 
lat. cinis : x6vLc; cendre ; eo"'n ii est : imperatif fo(h sois ; lat. populus : 
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pilblicus; decern 10: un-decim 11; xopToc; : xl.A6c; fourrage vert, lat. holus; µ~A'Y] 
meule : skr. miyalli meule ; lat. tangere: !hyzîv toucher : lat. frigere: cppi:iyw 
frire ; lat. pix : 7t<:UX."IJ poix ; lat. suere coudre, skr. sutram couture : sivyati 
ii coud ; lat. facere: pf. feci; lat. im-pegi j'ai heurte : im-păctum impact ; 
o:v..ptc;; iXxptc; pointe; ovoµcx : dor. ovuµcx ( cf. &.v-wvuµoc;), lat. nomen ; ion. OEX'JUfLL : 
att. odxvuµL montrer; XLALOL 1000 < *khisl-: skr. şa-hasram 1000; lat. patere 
etre ouvert; m:Tocwi:iµt, 7tLTI"IJfLL; lat. mars bataille, µocpvtXµotL combattre : µwA.oc; 
combat ; lat. cos, g. cotis pierre a aiguiser : calus aiguise, fin ; skr. sădhayati 
ii realise : sidhyati ii est realise; 7teA.occ; pres de : mA.vocw s'approcher; skr. haris: 
/iiris verdâtre ; &.xTfi rive : ax Sfi rive; lat. vigilăre: gat. wakan, all. wachen veiller ; 
lat. armus epaule, bras : skr. irmas bras ; AL7t't"W desirer : skr. lolupă desir; lat. 
ăs unite : dec-ussis 10 as; lat. rupiJs : AE7tlXC, rocher ; tXfoot : ohoc; sort ; lat. rădix: 
p[~oc ( < * rid-y) ; lat. dux : Toty6c; qui dirige ; lat. fur : cpwp voleur; lat. com­
pilăre piller : m:tpocT-~c; pirate; xopoc; danse : O"XLpTOCW (s- mobile) danser; TLXTW 
enfanter: Texvov enfant, 6uyocT"IJ p all. Tochter fille ; lat. horrere : hirsiltus herisse ; 
semel : sim-plex, summa total ; calamităs dommage subs. : in-columis sans 
dommage ; xocpoc tete : dorien x.6pcnJ tete, skr. t;iras; all. Hirn cervelle : lat. 
cerebrum; 7ti:ip feu : hitt. pahhur feu; lat. f atiscor : fessus sum ctre fatigue. 

Cette liste, assez longue, est Ioin d'etre complete. Elle suffit a montrer 
que Ies variations des voyelles ·a, i, u sont aussi normales que celles de e, o 
ct ne sont pas <lues a un hasard negligeable. Elle ne contient que des mots 
ciont la parente etymologique de forme et de sens est evidente. 11 en est 
de meme des mots qui attestent Ies variations de consonnes. 11 serait insense 
de nier la parentc de lat. unguis avec ovu~, de· 1at. magnus avec µeyocc; et 
avec skr. mahă; de lat. modus avec metiri, de mycen. meri avec mel et µeA.t 
miel ; de lat. varius avec ~otA.i6c; varie ; de TEA.oe; avec Tepµoc fin, terme ; 
de iergere ctriller, crTzpy[c; avec crT<:Ay[c; ctrille ; de lat. stlis > lis, gen. lilis 
avec all. Streit dispute. 

La regularite de ces variations, <'lant etablie par Ies faits, rend possibles 
des etymologies ou elles paraissent s'accumuler. Par exemple le Dictionnaire 
elymologique d'Ernout-Meillet declare inconnue l'etymologie de mulier. Or ce 
mot signifie «femme mariee» ; c'est le feminin de maritus. Leur parente, sug­
geree par le sens, est aussi attestee par la forme ; la racine de ces mots 
est mr-, ml- <c unir par alliance » ; la difference des voyelles a, u n'influe pas 
sur le sens de la racine. Le degre zero vocalique paraît dans all. Braut fiancee, 
fr. bru <* mr-u-, comme dans lat. membrum < * me-mrom membre !ie a d'autres. 
De mcme 6uyocT"IJP fille a pour racine les memes consonnes que TLXTCU enfanter 
et Tzxvov enfant. La forme et le sens l'unissent donc a ces mots. 11 est pos­
sible que filius soit parent de parenles, le pere et la mere : racine commune 
pr = pl = fl. 

La consequence generale de cet ensemble de faits, c'est qu'il repete la 
legon de methode d'obscrvation : quand on observe des faits, ii faut se mefier 
de toutc theorie, car une theorie pourrait se mettre entre nous et la realite. 
Or c'est la realite qui doit guider notrc intelligence. Le progres dans les 
sciences de faits ne consiste pas a ajouter des vues nouvelles aux vues anciennes 
jugees drfinitives, mais a eorriger nos vues d'apres la rcalite. 
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